
 Roman Catholic Church 
Parish Office: 616 North Rossmore Avenue, Los Angeles, CA 90004 

Office Hours: M-F  9AM-5PM    Parish Office Phone: 323-465-7605  
Fax:  323-463-4895       E-mail: ctklaoffice@gmail.com  

Website:  www.ctkla.org  

TWENTY NINTH SUNDAY IN ORDINARY TIME                              October 16, 2022 

 Mass Schedule/Horario de Misas  
(Schedule subject to change depending on Department of Health regulations) 

Saturday/ Sábado 5:30PM (English)   
 Sunday at  8:30AM, 10:30AM (English)  

Domingo 12:30PM (Español)  
(10:30AM and 12:30PM also Streamed) 

 

Daily Mass/Misa Diaria 
Monday - Friday at 7:30AM    

                  First Friday / Viernes Primero   at 7:00PM Mass 
                    Sacrament of Reconciliation/Confesiones  

                        Saturday/Sábado:  4:00PM & Sundays 11:45AM-12:20PM                                          
(call office for any change) 

 

Exposition of the Blessed Sacrament/Exposición del Santísimo Sacramento 
Every Tuesday and Friday 7PM-9PM / Todos los Martes y Viernes de 7PM a 9PM  

  Online Giving 

Pastoral Team 
Rev. Juan Ochoa Pastor 
Rev. Louis Sung Associate Pastor 
Rev. Chidi Ekpendu Priest in-Residence  
 

Deacon Couples 
 Dn. Ricardo & Elba Villacorta   
 Dn. René Emeterio & Maria Elena Burgos   
 Dn. Felix & Alicia Rac 
 Dn. Marco Antonio & Martina Garcia 
Business Manager 
 Roger Burg 
Office Assistants:  
 Maria Elena Burgos (9am-1pm) 
 Agnes C. Torres  (1pm-5pm) 
Director of Religious Education  
 Sr. Alicia Hernandez, CVD 
Wedding/XVras/Funeral Coordinators 
 Sr. Maria Teresa Diaz, CVD  
   Sr. Alicia Hernandez, CVD      

 
 

Parish School 
www.cksla.org 

(Grades: Transitional K through 8th) 
School Principal: Ruth Anderson 
Secretary:  Annie Dang  
Maintenance: Francisco Resendiz 

 
 

617 North Arden Blvd., Los Angeles, CA 90004 
School Phone: 323.462.4753   
Office Hours: Mon-Fri: 8:00 AM-3:00 PM 



Mass Intentions 
If you want to offer up a Mass for your  intentions, please 

call or email the Parish Office ctklaoffice@gmail.com   
at least two weeks in advance to the date you wish to have 

the Mass  323-465-7605  
 

Intenciones de las Misas 
Si desea ofrecer una misa por sus intenciones, favor de  
llamar a la oficina parroquial o enviar un email por lo        

menos dos semanas antes de la fecha que usted  
desea la misa.  323-465-7605     

PARISH CALENDAR—CALENDARIO PARROQUIAL 

 
Oct.16 
Sunday 

Domingo 

  8:30 am 
 
10:30 am 
 
 
11:45 am 
 
12:30 pm 

English Mass  
 
English Mass (Livestreamed on  
Facebook & YouTube) 
 
Confessions / Confesiones 
 
Misa en Español (transmitida en 
Facebook & YouTube) 

 Oct.107 
Monday  
Lunes 

 7:30 pm Ministerio de Evangelizacion  

Oct.18 
Tuesday 
Martes 

7:00 pm Eucharistic Adoration—Adoración 

  Oct.19 
Wednesday 
Miércoles 

 7:00 pm Altar servers Training 

Oct.20 
Thursday 

Jueves 
6:30 pm School Event (Hall) 

Oct.21 
Friday 
Viernes 

7:00 pm Adoración del Santísimo 
Eucharistic Adoration  
 

Oct. 22 
Saturday 
Sábado 

9:00 am 
  

Religious Education Classes  
Divine Mercy Congress (all day) 

 
 
 
 
 
 
  
 

Saturday   October 15 
 5:30 pm  - Alison Claire Park (Healing) 
                      - Salvador Dominguez † 
    - Bennett Marayag † 
                  
Sunday           October 16 
 8:30 am - Teresito Baluyot † 
                       
   

   10:30 am     - Alison Claire Park (Healing) 
    - Bennett Marayag † 
     - Tristan Buensuceso †   
 
  12 :30 pm  - George Sanchez (Healing) 
                      - Maria Paz Olivares † 
                      - Rosario Jimenez † 
                      - Matilde Espinoza † 
                      - Howard Cohen † 
                      - Esperanza Virginia Cruz † 
                      - Magdalena Lara † 
    
                  
Monday   October 17 
   7:30 am - Violeta Martinez  (Birthday) 
                      -  Alison Claire Park (Healing) 
    - Bennett Marayag † 
    - George  R. Economides † 
 
Tuesday   October 18 
  7:30 am - Alison Claire Park (Healing) 
                      - Leticia Goncena † 
    - Francisco S. Mateo Sr. † 
          - Bennett Marayag † 
         
    

 Wednesday    October 19  
   7:30 am - Alison Claire Park (Healing)  
    - Bennett Marayag † 
    - Liborio Apolinar Molina † 
                     - Leticia Goncena † 
      
Thursday   October 20 
   7:30 am - Alison Claire Park (Healing)  
    - Bennett Marayag † 
                     - Leticia Goncena † 
 
 
Friday    October 21 
  7:30 am   - Alison Claire Park (Healing)  
                     - Bennett Marayag † 
                     - Leticia Goncena † 
                    - Ursula Garcia † 

Eucharistic Adoration 
 

Every Tuesday and Friday 
 The Blessed Sacrament will be 
 exposed from 7:00PM-9:00PM 

  
JESUS AWAITS FOR YOU 

Twenty-ninth Sunday in Ordinary Time 
October 16, 2022 

I lift up my eyes toward the mountains;  whence shall help come to me?  
My help is from the LORD,  who made heaven and earth. 

— Psalm 121:1‑2 



Los beneficios y riesgos de los desafíos de las 
redes sociales 

Las redes sociales tienen el beneficio obvio de    
permitirnos conectarnos con amigos y familiares 
sin importar en dónde estemos. Pero los “desafíos” 
de TikTok e Instagram pueden convertirse en      
riesgos: algunos son oportunidades divertidas para 
vincularse, recaudar fondos o simplemente 
bromear, mientras que otros son mucho más 
peligrosos. Sea consciente de lo que su hijo está 
viendo e imitando en las redes sociales. Los       
desafíos o “juegos” como el Arte de las           
Quemaduras Solares o el Hielo y la Sal están     
destinados a causar daño físico y podrían poner a 
su hijo en riesgo.  

The benefits and risks of social  
media challenges 

Social media has the obvious benefit of allowing us 
to connect with friends and family no matter where 
we are. But TikTok and Instagram “challenges” can 
become risks — some are fun opportunities for 
bonding, fundraising, or just being silly, while    
others are far more dangerous. Be aware of what 
your child is watching and imitating on social    
media. Challenges or “games” like the Sunburn Art 
or Ice and Salt are intended to cause physical 
harm, and could put your child at risk. For more 
information, request a copy of the VIRTUS® article 
“The Benefits and Risks of Social Media            
Challenges” at lacatholics.org/did-you-know/. 

                   



                   



                   



        Heavenly Father, we lift up into your loving  
embrace the souls of our beloved:  

Angela Gonzalez ,  
Maria Consuelo Hernandez,  

and all deceased  
  Parishioners of Christ the King Church. 

CONTINUE TO PRAY FOR ALL THOSE THAT 
ARE ILL, SPECIALLY FOR... 

Rosalind Diego, Jesus Serafin, Petronila Lopez,   
Serio Santiago, Albert Zarazua, Calixta Arellano,  
Jesus Corral Jr.,Veronica Dionne, Atlee White, 

Gabrielle Donnelly Bjornstad,  
Erin R, John Holland Moore,  

Dawn Dronkers, August Zimmer,  
Stephanie Zimmer, Karen Brower,  

Joel G, Alicia N. White-Pierre, Dace White, 
Shane Pierre, Carol B., Ruth C.,  

Marian Griffey, Pat Mchaffie, Patti Mchaffie, 
Joan Crear, Katy Clossin, Adrian Emir Planas,  

Israel Morales & Lerina Morales,  
Rodolfo Aquino, JoAlice Levin, Elnora Campos, Allen Cook,  

Kathy Parsons, Ralei Andria Yson, Helen Starlight, Mike Green 
and Shannon Green. Peter Kim, Theresa White,  

Penney and Scott Cowan, Joni Armstrong,  
Netanya Bell, Diane Slomkowski, Beryl Artan,  

Sally Ricca and Ricca Family, Owen Bjorn,  
Drew Metcalf, Oakleigh R., Glen Ronald Welch,  

Adam Becker, Paige Kroner, Thea Gill, Catherine Cartright, 
Deanna Stouffer, Daniel Gardiner, Anne Allen, Wendy Griffin, 

Cindy Oswald, Yanira Oliva, Evelyn Mazza, Rachel Lehcar,  
Magdalene Kispal, Avian Forest, Rebecca Dumlao,  

Cynthia Toussaint, William Lewis,  Melanie Harari, Janet Calleja, 
Petronilo Corado, Danny Sullivan, Sally Spears, Jane Berberian, 

Mesrop Berberian, Mariana Luna, Patrick Fenly,  
Marco Antonio de Leon, Karol Ortiz, Marisol Orellana,  

Tom Norris, Maribel Ortiz,  Michelle Ortiz, George Aguayo,  
Mary Gonsalves, Dn. Scott Palmer,  

and all other friends and parishioners who  
requested our prayers.   

Vigésimo Noveno Domingo del Tiempo Ordinario 
16 de octubre de 2022 

Levanto mis ojos a los montes:¿de dónde me vendrá el auxilio?, 
 el auxilio me viene del Señor, que hizo el cielo y la tierra. 

— Salmo 121 (120):1‑2 

Every October the Catholic Church          
celebrates Respect Life Month! This month 
let’s deepen our understanding of why, as    
Catholics we must cherish and defend   
every human life from conception till       
natural death. You can find resources for 
Respect Life Month by visiting the Office of 
Life, Justice and Peace's website  
 
 
¡Cada octubre, la Iglesia Católica celebra 
el mes para defender la vida! Este mes   
profundicemos en nuestro compromiso por 
valorar y defender la vida humana desde la 
concepción hasta la muerte natural. Pude 
encontrar recursos para el este mes en la 
pagina de la oficina for la vida, justicia y 
paz  

TODAY’S READINGS 
First Reading — As long as Moses’ hands were 
kept uplifted, Joshua and his men had the   
better part of the battle with Amalek (Exodus 
17:8-13). 
Psalm — Our help is from the Lord, who made 
heaven and earth (Psalm 121). 
Second Reading — Remain faithful; proclaim 
the word; be persistent whether it is            
convenient or not  (2 Timothy 3:14 — 4:2). 
Gospel — God will secure the rights of the  
chosen who call out day and night  
(Luke 18:1-8).  
The English translation of the Psalm Responses from the Lectionary for Mass © 1969, 
1981, 1997, International Commission on English in the Liturgy Corporation. All 
rights reserved. 



                   

VOTE “NO” ON PROPOSITION 1  
Proposition 1 is a worst-case scenario for abortion in California. It is an expensive and 
misleading ballot measure that allows unlimited late-term abortions — for any reason, 
at any time, even moments before birth, paid for by tax dollars. Prop 1 isn’t needed. 
Sadly, California already has some of the most permissive abortion laws in the nation 
that would remain in effect without the amendment, including our current limit on     
late-term abortions that are permitted only for the life and health of the mother. Prop 1 
destroys this common-sense limit. California does not limit state spending on abortion, 
and with thousands more traveling from other states, the cost will be in the hundreds of 
millions. Don’t hand lawmakers a blank check to pay for abortions, and don’t let them 
make California an “abortion sanctuary.” To learn more, visit www.CAcatholic.org/
Prop1  
 
Pray for the Defeat of Proposition 1 and to End Abortion As we enter Respect Life 
Month, the bishops of California are inviting all Catholics to engage in prayer and    
fasting to end abortion and for an outpouring of the Holy Spirit to form the minds and 
hearts of California citizens to defeat Prop 1. At the same time, please join our interfaith 
friends of 40 Days for Life from September 28 to November 6 for their annual campaign 
to end abortion: www.40daysforlife.com .  

VOTE “NO” A LA PROPOSICIÓN 1  
La Proposición 1 es el peor de los casos para el aborto en California. Es una medida electoral costosa y    
engañosa que permite abortos tardíos sin límites – por cualquier motivo, en cualquier momento, incluso    
momentos antes del nacimiento – a expensas de los contribuyentes. La Proposición 1 no es necesaria.      
Lamentablemente, California ya cuenta con políticas de aborto entre las más permisivas del país que seguirían 
en efecto sin la enmienda, incluso con sus límites importantes para el aborto tardío, que se permite por la vida 
y la salud de la madre. La Proposición 1 derriba estos límites de sentido común. California no limita el gasto 
estatal en aborto, y con miles viajando desde otros estados para procurar un aborto tardío, el costo será de 
cientos de millones. No entregue a los legisladores un cheque en blanco para pagar los abortos y no permita 
que hagan de California un "santuario del aborto". Para obtener más información, visite a 
www.CAcatholic.org/Prop1 [Tenga las Tarjetas de Banco sobre la Proposición 1 disponibles en los bancos o 
en las entradas de la iglesia; verifique con la diócesis para recibir cantidades suficientes de las tarjetas.] Ore 
por la derrota de la Proposición 1 y para terminar con el aborto Al entrar al Mes de Respeto a la Vida, los 
obispos de California están invitando a todos los católicos a orar y ayunar para terminar con el aborto y por 
un derramamiento del Espíritu Santo para abrir las mentes y los corazones de nuestros ciudadanos para     
derrotar la Prop 1. A la vez, están invitados a unirse con      nuestros amigos interreligiosos de 40 Días por la 
Vida del 28 de septiembre al 6 de noviembre en su campaña anual para terminar con el aborto: 
www.40daysforlife.com .  

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 
 

Domingo: Vigésimo Noveno Domingo del Tiempo  
 Ordinario 
Lunes: San Ignacio de Antioquía;  
 Día Nacional de los Jefes 
Martes: San Lucas, evangelista 
Miércoles: Santos Juan de Brébeuf y Isaac Jogues  
 y compañeros 
Jueves: San Pablo de la Cruz 
Sábado: San Juan Pablo II; Santa María Virgen 
 

PRAYER OF THE WEEK 
Twenty-ninth Sunday in Ordinary Time 

 
Almighty ever-living God, 
grant that we may always conform  
our will to yours 
and serve your majesty in sincerity of heart. 
Through our Lord Jesus Christ, your Son, 
who lives and reigns with you  
in the unity of the Holy Spirit, 
God, for ever and ever. 



 

Welcome to  
Christ the King Church 

 
 If you are visiting or new in our community, we are 

blessed that you are here to worship with us.   

 

Our Pastor, Fr. Juan Ochoa,  
Associate Pastor, Fr. Louis Sung, 

Priest in Residence, Fr. Chidi Ekpendu,  
and all our parish family extend to you  

the hospitality of Jesus Christ.  
 

If you would like to join our faith community,  
please visit our web site www.ctkla.org 
and register under “Stay Connected”  

or call the Parish Office (M-F 9am-5pm) 
323-465-7605  

Parish Directory Information 

Liturgical Ministries—Ministerios Liturgicos 
Sacristans: Scholastica Lee                 323.465.7605 
Extraordinary Ministers of  
    Holy Communion: Myrna Basal      323.710.1806 
     (Español) Maria Elena Burgos        213-454-1416 
Lectors (Eng.): Sandra Kazandjian      323.719.3798 
Lectores (Esp.): René Hernández         818.523.4580 
Ushers (Eng.): Elord Fajardo         323.868.6236 
Ujieres (Esp): Mónica Burgos              213.304.6804 
Choir Director: Jonathan Bautista         Parish office 
Altar Servers: Rey Fernandez               323.719.3799 

Prayer  and service community/Comunidad de oración y servicio 
Faustinum-Divina Misericordia - Spirituality Formation 
  Lelis Cruzata                                    323.449.9014 
One Heart One Mind (OHOM): 
  Rosalind Diego                               (text only)  323.434.1599            
Young Adult Ministry  (YAM)             @ctkyamm 
 Angel Corros                     angel.corros@ctkla.org 
Ministerio de Evangelizacion: 
  Sr. Alicia Hernandez, CVD                424.901.5027 
Ministerio Guadalupano 
Jovita Bucio                       323.465.7605 
Ministerio del Señor de Esquipulas 
Guadalupe & Hector Tezo          323.762.0263 
Hospitality Ministry 
 Mariem Rigonan                                213.793.1028 
Filipino Community 
  Elord & Lina Fajardo                        323.868.6236 
Knights of Columbus Council 2406 
 Grand Knight: Ramon Grijalva           310.748.1138 
Media Ministry 
Patrick Magat    Patrick.Magat@ctkla.org 
Parish Financial Council 
 Marianne Louis Ignatius                    213.905.8878 
Couples for Christ: 
  Hans & Tess Zaragoza           213.332.9202 
Singles for Christ: 
  Angela Domingo           323.829.0307 
Obra de la Pasión 
Rolando Burgos            626.975.2988 
Do you want to be a Priest? 
  Call Fr. Michael A. Perucho          213.637.7248 

Baptisms—Parish Office                   323.465.7605  
First Communion / Confirmation 
Sr. Alicia Hernandez, CVD                  424.901.5027 
Rite of Christian Initiation of Adults (RCIA/RICA) 
   Coordinator (English)   
Vilma Santos                                      213.595.5189  
   Coordinador (Español)     
Sr. Alicia Hernandez, CVD                  424.901.5027 
 

Wedding & Funeral Coordinators  
Coordinadoras de Bodas, XV Años y Funerales  
Sister Alicia Hernandez, CVD             424.901.5027 
Sister Maria Teresa Diaz, CVD            818.694.5871 
  Music Coordinator: Philip Cordaro    310.207.5775 
     Email: Philip@bellamusicgroup.com 
Safeguard the Children 
Agnes Torres         323.229-7746 
Homebound Ministers/ 
Ministerio para Los Enfermos           323.465.7605 
Altar Society  
Sister Alicia Hernandez. CVD         424.901.5027 

New to Christ the King? 
Welcome. Wherever you are in your faith journey, it is 
great to have you. Please visit our website and register.         
We’re here to serve you. 
 

¿Nuevo en Christ the King? 
Bienvenido. Donde quiera que este su jornada de fe, es 
bienvenido. Por favor nuestra pagina web y regístrese. 
Estamos aquí para servirle.  
 

Have your child for baptism? 
All information and how to register your child is in our 
webpage www.ctkla.org/sacraments/baptism Please 
register at least three (2) months prior to the desired 
date. All requirements are explained in out website.  

 

¿Tiene un niño para bautizar? 
Toda la información y cómo registrar a su hijo está en 
nuestra página web www.ctkla.org/sacraments/
baptism Por favor, regístrese al menos 2 meses antes 
de la fecha deseada. Todos los requisitos están        
explicados en la pagina web.  

 

Getting married by the Church?  
Please make arrangements at least six (6) months  
prior. Please call the office. 323.465.7605 
 

¿Casándose por la Iglesia  
o celebrando sus XV años? 

Haga preparativos por lo menos seis (6) meses antes.  
Por favor llame a la oficina. 323.465.7605 
 
 

Sick and/or homebound?  Would you like to    
receive Communion? Or seriously ill or in 

danger of death? 
We have dedicated ministers who can visit and bring 
you communion. Feel free to approach or call our priest 
for the Holy Anointing of the Sick. Please call the office. 
 

¿Enfermo en casa u hospital? ¿Desea  
recibir la Comunión? 

Tenemos ministros dedicados que le pueden visitar y 
llevarle comunión o si desea que un sacerdote le de la 
Unción de los Enfermos.  Por favor llame a la oficina. 

HOW CAN WE SERVE YOU?  
 ¿COMO LE PODEMOS SERVIR? 

 See our Website: www.ctkla.org    
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PALERMO
RISTORANTE  ITALIANO
Open daily from 11 AM • Closed Tuesdays

1858 N. VERMONT
LOS ANGELES          (323) 663-1178 

Get this

weekly bulletin

delivered by

email - for FREE!
Sign up here:

www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

https://www.oneparish.com

$29.95/Mo. billed quarterly
• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

The Most Complete

Online National

Directory of

Catholic ParishesCheck It Out Today!Catholic Cruises and Tours
and The Apostleship of the Sea
of the United States of America
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations

Call us today at 860-399-1785 or email

eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

Take your
FAITH
ON A

JOURNEY.

(CST 2117990-70)

Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

The Sponsors Who Appear On This Bulletin. It Is Through
Their Support That This Bulletin Is Made Possible.

Business Owners Interested In Advertising Please Call

J.S. Paluch
1-800-231-0805

Serra for Priestly and Religious Vocations
WHY IS IT

A man wakes up after sleeping

under an ADVERTISED blanket

on an ADVERTISED mattress

and pulls off ADVERTISED pajamas

bathes in an ADVERTISED shower

shaves with an ADVERTISED razor
brushes his teeth

with ADVERTISED toothpaste
washes with ADVERTISED soap

puts on ADVERTISED clothes
drinks a cup 

of ADVERTISED coffee
drives to work

in an ADVERTISED car
and then . . . .

refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor

he ADVERTISES it for sale.

WHY IS IT?

Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.
For further information,

please call the Parish Office.


